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II
(Comunicări)

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8834 – Brookfield/Saeta)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 120/01)

La 28 martie 2018, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compati
bilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32018M8834. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8780 – PPF Group/Škoda Transportation/VUKV/JK/Satacoto/Škoda Investment/Bammer 
Trade)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 120/02)

La 28 martie 2018, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compati
bilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32018M8780. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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III

(Acte pregătitoare)

BANCA CENTRALĂ EUROPEANĂ

AVIZUL BĂNCII CENTRALE EUROPENE

din 2 martie 2018

cu privire la o propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de modificare 
a Regulamentului (UE) nr. 1092/2010 privind supravegherea macroprudențială la nivelul Uniunii 

Europene a sistemului financiar și de înființare a unui Comitet european pentru risc sistemic

(CON/2018/12)

(2018/C 120/03)

INTRODUCERE ȘI TEMEI JURIDIC

La 27 noiembrie 2017, Banca Centrală Europeană (BCE) a primit din partea Consiliului Uniunii Europene o solicitare de 
emitere a unui aviz cu privire la o propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de modificare 
a Regulamentului (UE) nr. 1092/2010 privind supravegherea macroprudențială la nivelul Uniunii Europene a sistemului 
financiar și de înființare a unui Comitet european pentru risc sistemic (1) (denumit în continuare „regulamentul propus”).

Competența BCE de a emite un aviz se întemeiază pe articolul 127 alineatul (4) și pe articolul 282 alineatul (5) din 
Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, întrucât regulamentul propus conține dispoziții care au incidență asupra 
contribuției Sistemului European al Băncilor Centrale (SEBC) la buna desfășurare a politicilor promovate de autoritățile 
competente în ceea ce privește supravegherea prudențială a instituțiilor de credit și stabilitatea sistemului financiar, în 
temeiul articolului 127 alineatul (5) din tratat, precum și asupra misiunilor specifice conferite BCE cu privire la suprave
gherea prudențială a instituțiilor de credit și funcționarea Comitetului european pentru risc sistemic (CERS), astfel cum 
este prevăzut la articolul 127 alineatul (6) din tratat. În conformitate cu articolul 17.5 prima teză din Regulamentul de 
procedură al Băncii Centrale Europene, Consiliul guvernatorilor adoptă prezentul aviz.

OBSERVAȚII GENERALE

Regulamentul propus face parte dintr-un pachet cuprinzător de propuneri menit să consolideze Sistemul european de 
supraveghere financiară (SESF), care este compus din cele trei autorități europene de supraveghere (AES) și CERS. BCE 
consideră că, încă de la înființare, CERS a jucat un rol central și plin de succes în ceea ce privește prevenirea sau reduce
rea riscurilor sistemice la adresa stabilității financiare din Uniunea Europeană care pot apărea în cadrul sistemului 
financiar (2).

În consecință, BCE sprijină numărul limitat de modificări cu scop bine definit ale cadrului de guvernanță și operațional 
al CERS propuse de Comisia Europeană, care vizează consolidarea suplimentară a eficienței și eficacității CERS și care 
vor permite CERS să își îndeplinească mai bine mandatul. Mai exact, BCE consideră că modificările propuse ale Regula
mentului (UE) nr. 1092/2010 al Parlamentului European și al Consiliului (3) sunt necesare pentru a reflecta în mod adec
vat instituirea Mecanismului unic de supraveghere (MUS) (4), precum și pentru a asigura capacitatea CERS de a realiza 
supravegherea macroprudențială a întregului sistem financiar, având în vedere importanța din ce în ce mai mare 
a finanțării bazate pe piață, în special ca urmare a instituirii uniunii piețelor de capital. În opinia BCE și CERS, BCE este 
bine plasată pentru a continua să furnizeze CERS sprijin analitic, statistic, financiar și administrativ în conformitate cu

(1) COM(2017) 538 final.
(2) Avizul Băncii Centrale Europene din 4 februarie 2015 privind reexaminarea misiunii și a organizării Comitetului european pentru risc 

sistemic (CON/2015/4) (JO C 192, 10.6.2015, p. 1). Toate avizele BCE se publică pe website-ul BCE, la adresa www.ecb.europa.eu.
(3) Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 privind supravegherea macro

prudențială la nivelul Uniunii Europene a sistemului financiar și de înființare a unui Comitet european pentru risc sistemic (JO L 331, 
15.12.2010, p. 1).

(4) A  se  vedea  „ECB  contribution  to  the  European  Commission’s  consultation  on  the  review  of  the  EU  macroprudential  policy 
framework” („Contribuția BCE la consultarea Comisiei Europene cu privire la revizuirea cadrului de politică macroprudențială al UE”) 
din decembrie 2016 (denumită în continuare „Contribuția BCE”),  disponibilă pe website-ul BCE, la adresa www.ecb.europa.eu. A se 
vedea de asemenea pagina 4 a documentului „ESRB response to the European Commission’s Consultation Document on the «Review 
of  the  EU  Macro-prudential  Policy  Framework»”  („Răspunsul  CERS  la  documentul  de  consultare  al  Comisiei  Europene  referitor  la 
«Revizuirea cadrului de politică macroprudențială al UE»”) din 24 octombrie 2016 (denumit în continuare „Răspunsul CERS”), dispo
nibil pe website-ul CERS, la adresa www.esrb.europa.eu.
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mecanismele existente (1). În plus, BCE va continua să sprijine CERS pentru a evita duplicarea activităților, beneficiind 
astfel de avantajele care reies din rolul BCE de a evalua riscurile și din analiza sectorului bancar al statelor membre care 
participă la MUS.

Totodată, BCE observă că Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 prevede ca CERS să furnizeze AES informațiile necesare 
pentru îndeplinirea misiunilor acestora, dar nu reglementează schimbul de informații dintre CERS și autoritățile macro
prudențiale din statele membre care au fost înființate după adoptarea acestuia în 2010. În acest context, BCE ar aprecia 
o inițiativă legislativă menită să revizuiască regimul actual al schimbului de informații prevăzut de Regulamentul (UE) 
nr. 1092/2010. O revizuire a regimului actual al schimbului de informații ar trebui să permită CERS să furnizeze auto
rităților macroprudențiale naționale datele relevante în materie de supraveghere care sunt necesare pentru îndeplinirea 
mandatelor ce le revin în temeiul legislației naționale, cu condiția existenței unor garanții suficiente pentru asigurarea 
conformității cu legislația relevantă a Uniunii. De asemenea, ar putea fi necesară o clarificare corespunzătoare pentru 
a permite membrilor CERS din SEBC și autoritățile de supraveghere să utilizeze informațiile primite din partea CERS în 
vederea îndeplinirii misiunilor statutare ale acestora.

OBSERVAȚII SPECIFICE

1. Președintele CERS

Regulamentul propus prevede că președintele BCE prezidează CERS, prin aceasta instituindu-se o legătură perma
nentă între președintele BCE și președintele CERS (2). Deși CERS își păstrează caracterul autonom, acesta a și benefi
ciat, într-o foarte mare măsură, de vizibilitatea, independența și reputația BCE (3). Astfel cum s-a observat ante
rior (4), având în vedere responsabilitatea care le revine în ceea ce privește contribuția la stabilitatea financiară și 
expertiza analitică a acestora cu privire la economia reală, piețele financiare și infrastructura de piață, băncile cen
trale joacă un rol important în politica macroprudențială. În această privință, BCE furnizează CERS sprijin analitic, 
statistic, administrativ și logistic. În plus, colaborarea strânsă la nivel tehnic dintre BCE și CERS este asigurată prin 
reprezentare transversală în Comitetul consultativ tehnic (CCT) al CERS și în Consiliul de stabilitate financiară al 
BCE. În acest context, atribuirea funcției de președinte al CERS președintelui BCE în conformitate cu articolul 5 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 subliniază importanța rolului pe care îl joacă băncile centrale în 
funcționarea CERS (5). În consecință, BCE sprijină propunerea Comisiei de a institui o legătură între președintele 
CERS și președinția BCE.

2. Organizarea CERS

2.1. Procedura de numire a șefului secretariatului CERS

Regulamentul propus stipulează că, atunci când este consultat cu privire la numirea șefului secretariatului CERS, 
Consiliul general analizează, în cadrul unei proceduri deschise și transparente, gradul de adecvare al candidaților 
pentru funcția de șef al secretariatului CERS și, de asemenea, informează Parlamentul European și Consiliul cu 
privire la procedura de consultare (6). BCE susține în general propunerea de a consolida rolul șefului secretariatului 
CERS și ar dori să adauge câteva observații specifice cu privire la rolul BCE în sprijinirea secretariatului CERS și 
rolul său actual în cadrul procedurii de numire a șefului secretariatului CERS. Secretariatul CERS este asigurat de 
către BCE și, în acest scop, BCE ar trebui să furnizeze suficiente resurse umane și financiare (7). Șeful secretariatului 
CERS este numit de către BCE, Consiliul general al CERS având competență consultativă (8). În acest context, BCE 
apreciază că această procedură, care conferă Consiliului general al CERS, atunci când este consultat cu privire la 
numirea șefului secretariatului CERS, sarcina de a evalua gradul de adecvare al candidaților, nu ar trebui să aducă 
atingere responsabilității finale a BCE de a numi șeful secretariatului CERS, respectându-se în același timp pe deplin 
procedura de consultare prevăzută la articolul 3 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1096/2010 al 
Consiliului (9).

2.2. Atribuțiile șefului secretariatului CERS

Regulamentul propus prevede că președintele CERS și Comitetul director pot conferi șefului secretariatului CERS 
atribuții specifice. Acestea includ, printre altele, gestionarea curentă a secretariatului CERS, coordonarea și pregătirea 
activităților și a procesului decizional al Consiliului general și elaborarea propunerii de program anual al CERS și 
implementarea acestuia (10). BCE apreciază clarificarea atribuțiilor pe care le poate exercita șeful secretariatului CERS.

(1) A se vedea paginile 9 și 10 din Contribuția BCE și pagina 3 din Răspunsul CERS.
(2) A se vedea articolul 1 alineatul (2) litera (a) din regulamentul propus.
(3) A se vedea pagina 3 din Răspunsul CERS.
(4) A se vedea pagina 9 din Contribuția BCE.
(5) A se vedea punctul 1.2 din Avizul CON/2015/4.
(6) A se vedea articolul 1 alineatul (1) litera (a) din regulamentul propus.
(7) A se vedea considerentul (8) și articolul 2 din Regulamentul (UE) nr. 1096/2010 al Consiliului din 17 noiembrie 2010 privind acor

darea  unor  competențe  specifice  Băncii  Centrale  Europene  referitoare  la  funcționarea  Comitetului  european  pentru  risc  sistemic 
(JO L 331, 15.12.2010, p. 162).

(8) A se vedea articolul 3 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1096/2010.
(9) Regulamentul (UE) nr. 1096/2010 al Consiliului din 17 noiembrie 2010 privind acordarea unor competențe specifice Băncii Centrale 

Europene referitoare la funcționarea Comitetului european pentru risc sistemic (JO L 331, 15.12.2010, p. 162).
(10) A se vedea articolul 1 alineatul (1) litera (b) din regulamentul propus.
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Dintr-o perspectivă practică, șeful secretariatului CERS îndeplinește deja majoritatea atribuțiilor enumerate în regu
lamentul propus. În ceea ce privește elaborarea propunerii de program anual al CERS, BCE consideră că CERS ar 
trebui să aibă în continuare posibilitatea de a răspunde în mod flexibil în vederea abordării eventualelor vulnerabi
lități ale sistemului financiar, care pot necesita o deviere temporară, cu caracter excepțional, de la programul de 
lucru anual, în funcție de împrejurările specifice situației respective.

2.3. Reprezentarea externă a CERS de către șeful secretariatului CERS

Regulamentul propus include posibilitatea ca președintele CERS să delege șefului secretariatului CERS atribuțiile ce 
îi revin în legătura cu reprezentarea externă a CERS (1). BCE susține în general obiectivul Comisiei de a consolida 
rolul șefului secretariatului CERS prevăzând delegarea anumitor sarcini. Cu toate acestea, BCE consideră că regula
mentul propus ar trebui să clarifice dacă șeful secretariatului CERS poate de asemenea să reprezinte CERS în legă
tură cu atribuțiile prevăzute la articolul 19 alineatele (1), (4) și (5) din Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 cu privire 
la responsabilitate și obligații de raportare (2). Având în vedere importanța asigurării responsabilității CERS, BCE 
apreciază că președintele CERS ar trebui să asigure în continuare reprezentarea externă a CERS în ceea ce privește 
atribuțiile prevăzute la articolul 19 alineatele (1), (4) și (5) din Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 și ar trebui să 
poată să delege această reprezentare externă numai vicepreședintelui CERS.

2.4. Modificări legate de instituirea MUS

Pentru a ține seama de crearea uniunii bancare în general și de instituirea MUS în special, regulamentul propus îl 
include pe președintele Consiliului de supraveghere al BCE printre membrii Consiliului general cu drept de vot (3) și 
în Comitetul director (4), și pe reprezentant acestuia în CCT (5). Instituirea uniunii bancare și modificările aferente la 
nivelul cadrului instituțional pentru supravegherea prudențială a instituțiilor de credit după înființarea MUS sunt 
relevante pentru atribuțiile și funcțiile CERS. În consecință, BCE apreciază modificările propuse de Comisie, care 
sunt în general în concordanță cu recomandările anterioare ale BCE cu privire la îmbunătățirea guvernanței 
CERS (6). BCE observă că regulamentul propus atribuie președintelui Consiliului de supraveghere drept de vot în 
cadrul Consiliului general al CERS și asigură reprezentarea președintelui Consiliului de supraveghere în Comitetul 
director al CERS. În abordarea acestor aspecte specifice s-ar putea acorda atenția cuvenită asigurării unui echilibru 
între dimensiunea europeană a MUS și nevoia de a asigura un echilibru instituțional din perspectiva deținerii sau 
nu a dreptului de vot între reprezentanții în materie de supraveghere bancară ai statelor membre participante la 
uniunea bancară și ai statelor membre neparticipante.

2.5. Participarea autorităților din țările terțe la Consiliul general al CERS

Comisia propune eliminarea dispoziției din Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 prin care se prevede că participarea 
la activitatea CERS poate fi deschisă reprezentanților la nivel înalt ai autorităților relevante din țările terțe, în special 
din țările Spațiului Economic European. Participarea acestora este strict limitată la chestiunile care prezintă 
o importanță deosebită pentru țările respective (7). Această dispoziție servește drept temei juridic pentru Consiliul 
general al CERS pentru a invita reprezentanți la nivel înalt ai autorităților relevante din țările terțe și permite CERS 
să instituie mecanisme care să specifice natura, amploarea și aspectele procedurale ale implicării țărilor terțe respec
tive în activitatea CERS (8). BCE sugerează păstrarea acestei dispoziții în vederea menținerii flexibilității necesare 
CERS pentru a implica în continuare în activitatea CERS, dacă este cazul, acești reprezentanți la nivel înalt ai auto
rităților relevante din țările terțe.

3. Avertismentele și recomandările CERS

3.1. BCE în calitate de destinatar al avertismentelor și recomandărilor CERS

Regulamentul propus modifică Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 pentru a prevedea, printre altele, că avertismen
tele și recomandările CERS pot fi adresate și BCE, în calitatea sa de autoritate competentă sau desemnată în statele 
membre participante la MUS, pentru atribuțiile conferite BCE în temeiul articolului 4 alineatele (1) și (2) și al 
articolului 5 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1024/2013. BCE apreciază clarificarea listei potențialilor desti
natari ai avertismentelor și recomandărilor CERS, care ia în considerare în mod corespunzător instituirea uniunii 
bancare și modificările aferente la nivelul structurii instituționale a cadrului de reglementare privind politica macro
prudențială (9).

(1) A se vedea articolul 1 alineatul (2) litera (b) din regulamentul propus.
(2) A se vedea de exemplu articolul 19 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1092/2010.
(3) A se vedea articolul 1 alineatul (3) litera (a) punctul (i) din regulamentul propus.
(4) A se vedea articolul 1 alineatul (5) litera (a) punctul (i) din regulamentul propus.
(5) A se vedea articolul 1 alineatul (7) litera (a) punctul (ii) din regulamentul propus.
(6) A se vedea punctele 2.1, 2.2 și 5.1 din Avizul CON/2015/4; a se vedea de asemenea pagina 10 din Contribuția BCE.
(7) A se vedea articolul 1 alineatul (4) din regulamentul propus.
(8) A se vedea articolul 9 alineatul (5) din Regulamentul (UE) nr. 1092/2010.
(9) A se vedea pagina 2 din Contribuția BCE.
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3.2. Transmiterea avertismentelor și recomandărilor CERS către Parlamentul European

BCE sprijină în general propunerea de a transmite Parlamentului European avertismentele și recomandările CERS (1). 
Cu toate acestea, BCE ar dori să sublinieze că, pentru a reduce potențialele riscuri legate de o divulgare prematură 
sau nejustificată a unor informații sensibile cu privire la piețe care ar putea să compromită stabilitatea financiară în 
Uniunea Europeană, toate organismele ar trebui să asigure un regim strict de confidențialitate și de secret profesio
nal. Orice creștere a numărului de destinatari ai avertismentelor și recomandărilor CERS trebuie să ia pe deplin în 
considerare aceste riscuri, care iau naștere înainte ca aceste avertismente și recomandări CERS să fie comunicate 
publicului larg.

4. Colectarea și schimbul de informații

4.1. Implicarea AES în ceea ce privește cererile de informații dezagregate adresate băncilor centrale din SEBC

BCE apreciază că regulamentul propus ar putea fi completat prin clarificarea sferei de aplicare a articolului 15 
alineatul (7) din Regulamentul (UE) nr. 1092/2010. În prezent nu este clar din formularea acelei dispoziții dacă și 
AES trebuie să fie consultate atunci când CERS solicită informații dezagregate de la băncile centrale din SEBC. BCE 
nu vede nici un motiv pentru implicarea AES în evaluarea justificării și adecvării solicitării CERS de informații care 
nu intră în sfera activității de supraveghere. Prin urmare, BCE sugerează clarificarea faptului că AES trebuie consul
tate doar dacă solicitările CERS privesc informații dezagregate în materie de supraveghere.

În cazul în care BCE recomandă modificarea regulamentului propus, propunerile de redactare specifice însoțite de 
o explicație în acest sens se regăsesc într-un document tehnic de lucru separat. Documentul tehnic de lucru este disponi
bil în limba engleză pe website-ul BCE.

Adoptat la Frankfurt pe Main, 2 martie 2018.

Președintele BCE

Mario DRAGHI

(1) A se vedea articolul 1 alineatul (8) litera (b) din regulamentul propus.
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IV

(Informări)

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Rata de schimb a monedei euro (1)

5 aprilie 2018

(2018/C 120/04)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,2260

JPY yen japonez 131,26

DKK coroana daneză 7,4472

GBP lira sterlină 0,87395

SEK coroana suedeză 10,3140

CHF franc elvețian 1,1796

ISK coroana islandeză 121,50

NOK coroana norvegiană 9,5875

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 25,327

HUF forint maghiar 310,96

PLN zlot polonez 4,2041

RON leu românesc nou 4,6623

TRY lira turcească 4,9543

AUD dolar australian 1,5940

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,5659
HKD dolar Hong Kong 9,6232
NZD dolar neozeelandez 1,6799
SGD dolar Singapore 1,6113
KRW won sud-coreean 1 299,41
ZAR rand sud-african 14,6219
CNY yuan renminbi chinezesc 7,7302
HRK kuna croată 7,4320
IDR rupia indoneziană 16 884,17
MYR ringgit Malaiezia 4,7431
PHP peso Filipine 63,830
RUB rubla rusească 70,6251
THB baht thailandez 38,331
BRL real brazilian 4,0452
MXN peso mexican 22,1790
INR rupie indiană 79,6010

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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O nouă față națională a monedelor euro destinate circulației

(2018/C 120/05)

Fața națională a noii monede comemorative de 2 euro destinate circulației și emise de Slovenia

Monedele euro destinate circulației au curs legal în toată zona euro. În vederea informării publicului și a tuturor părților 
care manipulează monedele, Comisia publică o descriere a modelelor tuturor noilor monede (1). În conformitate cu con
cluziile Consiliului din 10 februarie 2009 (2), statele membre din zona euro și țările care au încheiat cu Uniunea 
Europeană un acord monetar privind emiterea de monede euro sunt autorizate să emită monede euro comemorative 
destinate circulației, dacă sunt îndeplinite anumite condiții, în special aceea de a nu folosi decât valoarea de 2 euro. 
Aceste monede au aceleași caracteristici tehnice ca celelalte monede de 2 euro, însă fața lor națională prezintă un model 
comemorativ cu o puternică semnificație la nivel național sau european.

Țara emitentă: Slovenia

Obiectul comemorării: Ziua Mondială a Albinelor propusă de Slovenia

Descrierea modelului: În mijlocul inelului interior al monedei este reprezentată imaginea unui fagure sub forma unui 
glob pământesc care arată emisfera estică. În jurul fagurelui, în partea superioară stângă, figurează inscripția „SVETOVNI 
DAN ČEBEL”, iar în partea inferioară dreapta, inscripția „SLOVENIJA 2018”.

Pe inelul exterior al monedei sunt reprezentate cele 12 stele ale drapelului european.

Numărul estimat de monede care urmează să fie emise: 1 000 000 de monede

Data estimată a emisiunii: al doilea trimestru al anului 2018

(1) A se vedea JO C 373, 28.12.2001, p. 1, cu privire la fețele naționale ale tuturor monedelor emise în 2002.
(2) A  se  vedea  Concluziile  Consiliului  Afaceri  Economice  și  Financiare  din  10  februarie  2009  și  Recomandarea  Comisiei  din 

19 decembrie 2008 privind orientările comune pentru fețele naționale ale monedelor euro și emiterea de monede euro destinate cir
culației (JO L 9, 14.1.2009, p. 52).
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AUTORITATEA PENTRU PARTIDELE POLITICE EUROPENE 
ȘI FUNDAȚIILE POLITICE EUROPENE

Decizia Autorității pentru partidele politice europene și fundațiile politice europene

din 12 ianuarie 2018

de înregistrare a Alianței mișcărilor naționale europene

(Numai textul în limba engleză este autentic)

(2018/C 120/06)

AUTORITATEA PENTRU PARTIDELE POLITICE EUROPENE ȘI FUNDAȚIILE POLITICE EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1141/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
22 octombrie 2014 privind statutul și finanțarea partidelor politice europene și a fundațiilor politice europene (1), în 
special articolul 9,

având în vedere cererea primită din partea Alianței mișcărilor naționale europene,

întrucât:

(1) Autoritatea pentru partidele politice europene și fundațiile politice europene („autoritatea”) a primit, la 
20 septembrie 2017, o cerere de înregistrare ca partid politic european, în conformitate cu articolul 8 
alineatul (1) din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1141/2014, din partea Alianței mișcărilor naționale europene 
(„solicitantul”).

(2) La 27 septembrie 2017, autoritatea a informat solicitantul, în conformitate cu articolul 9 alineatul (2) al treilea 
paragraf din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1141/2014, că cererea sa este incompletă și a precizat documentele 
necesare în vederea completării cererii.

(3) Solicitantul a depus o nouă completare a cererii la 29 septembrie 2017.

(4) La 3 octombrie 2017, autoritatea l-a informat pe solicitant că cererea sa este în continuare incompletă și 
a repetat că sunt necesare documente și informații suplimentare pentru a o completa.

(5) Autoritatea a primit, la 3 și 4 octombrie 2017, documente și informații suplimentare în completarea cererii. 
Solicitantul a depus, de asemenea, o nouă completare a cererii la 5 octombrie 2017.

(6) La 5 octombrie 2017, autoritatea i-a cerut în mod oficial solicitantului să prezinte unele documente și informații 
lipsă.

(7) Solicitantul a depus o nouă completare a cererii la 12 octombrie 2017. Autoritatea a primit, la 18 octombrie 
2017, documente și informații suplimentare în completarea cererii.

(8) La 19 octombrie 2017, autoritatea s-a întâlnit cu domnul Robert Jarosław Iwaszkiewicz, deputat în Parlamentul 
European, pentru a verifica apartenența sa la solicitant.

(9) La 10 noiembrie 2017, autoritatea i-a transmis solicitantului o evaluare preliminară în temeiul articolului 34 din 
Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1141/2014, în care făcea trimitere la articolul 3 alineatul (1) litera (b) primul 
paragraf din regulamentul menționat.

(10) Solicitantul a depus o nouă completare a cererii la 24 noiembrie 2017.

(11) La 30 noiembrie 2017, autoritatea s-a întâlnit cu domnul Francesco Graglia, membru al Consiliului regional din 
Piedmont (Italia), pentru a verifica apartenența sa la solicitant.

(12) Solicitantul a depus o versiune revizuită a statutului său la 14 decembrie 2017, astfel cum a fost adoptată de 
către Adunarea sa generală la 6 decembrie 2017. Solicitantul a depus completări finale ale cererii la 10 ianuarie 
2018, furnizând astfel toate documentele și informațiile necesare pentru o cerere completă.

(1) JO L 317, 4.11.2014, p. 1.
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(13) Solicitantul a transmis documentele care dovedesc faptul că îndeplinește condițiile prevăzute la articolul 3 din 
Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1141/2014 și, în special, care demonstrează că solicitantul este reprezentat în 
cel puțin un sfert dintre statele membre de către cel puțin următorii deputați în Parlamentul European, în parla
mentele naționale, în parlamentele regionale ori în adunările regionale: domnul Krasimir Iliev Bogdanov (Bulga
ria), domnul Linos Papayiannis (Cipru), doamna Marguerite Lussaud (Franța), domnul Eleftherios Synadinos 
(Grecia), domnul Béla Kovács (Ungaria), domnul Francesco Graglia (Italia) și domnul Robert Jarosław 
Iwaszkiewicz (Polonia), care sunt toți membri direcți ai solicitantului.

(14) Solicitantul a depus declarația în forma stabilită în anexa la Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1141/2014, precum 
și statutul său, care conține dispozițiile obligatorii în temeiul articolului 4 din respectivul regulament.

(15) Solicitantul a transmis documente suplimentare în conformitate cu articolele 1 și 2 din Regulamentul delegat 
(UE, Euratom) 2015/2401 al Comisiei (1).

(16) În conformitate cu articolul 9 din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1141/2014, Autoritatea a examinat cererea și 
documentele justificative transmise de solicitant și consideră că acesta îndeplinește condițiile de înregistrare stabi
lite la articolul 3 din regulamentul menționat și că statutul său conține dispozițiile obligatorii prevăzute la 
articolului 4 din regulament,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Alianța mișcărilor naționale europene este înregistrată ca partid politic european.

Acesta dobândește personalitate juridică europeană la data publicării prezentei decizii în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene.

Articolul 2

Prezenta decizie produce efecte la data notificării acesteia.

Articolul 3

Prezenta decizie se adresează

Alianței mișcărilor naționale europene
11 rue de Wissembourg
67000 Strasbourg
FRANCE

Adoptată la Bruxelles, 12 ianuarie 2018.

Pentru Autoritatea pentru partidele politice europene și fundațiile 
politice europene

Director

M. ADAM

(1) Regulamentul delegat (UE, Euratom) 2015/2401 al Comisiei din 2 octombrie 2015 cu privire la conținutul și la funcționarea registru
lui de repertoriere a partidelor politice europene și a fundațiilor politice europene (JO L 333, 19.12.2015, p. 50).
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ANEXĂ

Statuts de l'Association “AEMN”

“Alliance Européenne des Mouvements Nationaux”

Statuts mis à jour le 6 décembre 2017

par décision de l’Assemblée Générale extraordinaire.

Modification des articles 11, 12 et 13.

PRÉAMBULE

— Vu le traité instituant la Communauté européenne, et notamment son article 191 ;

— Vu le Règlement (CE) no 2004/2003 du Parlement européen et du Conseil du 4 novembre 2003 relatif au statut et 
au financement des partis politiques au niveau européen tel que modifié par le Règlement (CE) no 1524/2007 du 
18 décembre 2007 ;

Les partis politiques, mouvements nationaux, personnes morales ou physiques soussignés dont la liste est fournie à la 
fin des présents statuts conviennent de créer une association sans but lucratif selon la loi française et de déterminer ses 
statuts comme suit :

I. NOM - BASE LEGALE - OBJET - SOCIAL - BUT - DUREE

Article 1

Dénomination

L'association, une alliance politique de partis nationaux et de personnes morales ou physiques au niveau européen, est 
dénommée « Alliance Européenne des Mouvements Nationaux ». En abrégé, «AEMN».

Ce nom doit toujours être précédé ou suivi des mots « parti politique européen », ou de l'abréviation PPEU/EUPP/EUPP.

Article 2

Base légale

« L'Alliance Européenne des Mouvement Nationaux » poursuit ses objectifs, exécute ses activités et est organisé et financé 
conformément aux conditions exposées dans le règlement (UE/EURATOM) No 1141/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 22 octobre 2014 relatif au statut et au financement des partis politiques européens et des fondations poli
tiques européennes.

Pour les questions non réglementées par le règlement européen susmentionné, « L'Alliance Européenne des Mouvement 
Nationaux » est établie conformément à la loi française donnant la personnalité juridique aux associations, y inclus la loi 
du 1er août 2003, les articles 21 à 79 de la droit civile locale, et autre disposition particulières à l’Alsace-Moselle.

AEMN ne poursuit pas de but lucratif.

Le logo de l'association est défini à l'ANNEXE 1 des statuts.

Article 3

Hiérarchie des normes

Au cas où les présents statuts et le règlement intérieur qui sera ultérieurement adopté contredirait ou viendraient 
à contredire les textes légaux résultant de la législation française, les textes communautaires issus du traité instituant la 
Communauté européenne, et notamment son article 191, ainsi que le Règlement (CE) no 2004/2003 relatif aux statuts 
et au financement des partis politiques au niveau européen, ces normes européennes et françaises prévaudrait sans qu'il 
soit nécessaire de procéder à une modification des statuts.

Elles s'appliquent également en cas de silence de ces mêmes statuts
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Article 4

Siege social

Le siège social de l'association est établi : 11 rue de Wissembourg - 67000 STRASBOURG (France).

Le Bureau de l'association est autorisé à transférer le siège social de l'association en un autre endroit, sous réserve de 
l'accomplissement des formalités prescrites par la loi. Il peut établir d'autres bureaux sur tout le territoire européen.

Article 5

Buts

L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux, en conformité avec l'article 3 § c du Règlement (CE) no 2004/2003 
du Parlement européen et du Conseil du 4 novembre 2003, est fondée sur les principes du respect des libertés fonda
mentales, de la démocratie, des droits de l'homme et de l'État de droit tels que hérités des meilleurs traditions spirituelles 
et doctrinales de la civilisation européennes. Elle précisera ses objectifs politiques dans une déclaration commune.

Ses buts sont en outre les suivants :

— Développer des relations de travail plus étroites et rapprocher les partis politiques nationaux membres ;

— Définir des objectifs communs sur les enjeux relatifs à l’Union européenne ;

— Établir une structure facilitant le dialogue et la coopération avec les forces politiques semblables au sein des États 
membres de l’Union, ainsi qu’au sein des autres pays européens, candidats ou non à l’adhésion à l’Union européenne.

— Participer ou contribuer à la participation aux élections européennes, au sens de l'article 3 § d du règlement (CE) 
No 2004/2003 du Parlement européen et du Conseil du 4 novembre 2003

L'association est autorisée à prendre tous les actes juridiques (y compris les transactions immobilières), directement ou 
indirectement nécessaires ou utiles à la promotion et à la réalisation des objectifs susmentionnés.

Dans le cadre national, les partis membres maintiennent leur propre nom, leur identité et leur liberté d'action. L'associa
tion est représentée au Parlement européen par les députés des partis nationaux membres de «L'Alliance Européenne des 
Mouvements Nationaux».

Les Partis membres s'engagent à inciter leurs élus au Parlement européen ainsi que les membres des autres assemblées 
parlementaires européennes à adhérer à « L'Alliance Européenne des Mouvement Nationaux », ainsi qu'aux groupes par
lementaires ou aux coordinations se proposant les mêmes buts et recommandés par elle.

Article 6

Durée

L'association est constituée pour une durée indéterminée.

II. MEMBRES

L'association est composée de partis membres, de membres associés et d’observateurs.

Article 7

Membres et Membres Associés

Le nombre de membres est illimité. Une demande d'adhésion doit être soumise au Président par écrit. Elle comporte une 
déclaration d'adhésion au programme politique, aux statuts et au règlement intérieur de l'association. Le Président trans
met ensuite cette demande au Bureau.

Le Bureau est habilité à accorder le statut de partis membres à des mouvements patriotiques et nationaux de la même 
sensibilité, basés dans l'Union européenne, qui souscrivent au programme politique de l'association et acceptent ses sta
tuts et son règlement intérieur.
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Le Bureau est également habilité à octroyer le statut de membre associé à des personnes morales souscrivant aux mêmes 
conditions, ainsi qu'aux personnes physiques exerçant ou ayant exercé les mandats de parlementaires européen, parle
mentaire national ou élu régional.

Chaque parti candidat doit désigner une personne physique comme représentant légal dans le processus d'adhésion 
à l'association.

Article 8

Membres observateurs

Sur proposition du Président, des Partis ou Mouvements proches de “ L'Alliance Européenne des Mouvements Natio
naux ” au sein d'États membres de l'Union européenne ou d'États européens ayant demandé ou non l'adhésion à l'Union 
européenne peuvent se voir octroyer le statut d'Observateurs par le Bureau.

Article 8 bis

Sur proposition du Président, des membres de soutien sans droits de vote peuvent être admis par une demande d'adhé
sion qui doit être soumise au Président par écrit. Elle comporte une déclaration d'adhésion au programme politique, aux 
statuts et au règlement intérieur de l'association. Le Président transmet ensuite cette demande au Bureau.

Article 9

Cotisation

Les partis membres, les personnes physiques ou morales, les membres associés ainsi que les observateurs et les membres 
de soutien versent une cotisation annuelle individuelle. Le montant de cette cotisation est fixé annuellement par le 
Bureau. Les membres ne contractent aucune obligation personnelle relativement aux engagements de l'association.

Article 10

Perte de la qualité de membre

Tout membre peut démissionner de l'association à tout moment. Le membre remet sa démission au Président par lettre 
recommandée.

Le membre qui démissionne est tenu de s'acquitter de ses obligations financières envers l'association pour l'année pen
dant laquelle la démission est soumise et pour toutes les années précédentes.

La suspension d'un membre ne peut être décidée à titre conservatoire que par le Bureau. L’exclusion définitive ne peut 
être prononcée que par l’Assemblée. Elle doit être motivée.

III. ORGANES

Les organes de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux” sont :

Le Bureau, faisant fonction de Conseil d’Administration ;

L'Assemblée, faisant fonction d’Assemblée Générale dans l'intervalle du Congrès ;

Le Congrès, faisant fonction d'Assemblée générale extraordinaire.

Ils sont présidés par le Président et assistés par le Secrétaire Général.

Article 11

Nomination, composition et pouvoirs du Bureau

Le Bureau est l'organe exécutif de « L'Alliance Européenne des Mouvement Nationaux ». Aux fins de dépôt des présents 
statuts, il se compose à titre provisoire de personnes dont les noms figurent à l'article 19. Il sera ensuite complété de 
façon à comprendre :

— Un Président ;

— Si nécessaire un ou plusieurs Vice-présidents ;
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— Un Trésorier ;

— Un Secrétaire Général ;

— Si nécessaire, un Secrétaire Général Adjoint ;

— Des représentants de membres associés, selon les modalités déterminées par le règlement intérieur.

Le ou les trésoriers sont élus par l'Assemblée. Tout parti membre a le droit de nommer un Vice-président, qui peut 
recevoir le droit de représenter l’association dans l’État membre dont il est originaire.

Chaque parti ayant la qualité de membre observateur a la faculté de désigner un représentant membre du Bureau sans 
droit de vote, qui peut recevoir le droit de représenter l'Association dans l'État membre dont il est originaire.

Un membre du Bureau peut donner procuration à un autre membre nommément désigné de le représenter.

Le Bureau convoque, sur proposition du Président, les réunions de l'Assemblée et du Congrès.

Le Bureau représente « L'Alliance Européenne des Mouvement Nationaux » au cours des périodes séparant chaque 
réunion de l'Assemblée et du Congrès. Si une vacance se produit dans ses rangs par suite de décès, de démission ou 
pour toute autre cause, il peut pourvoir au remplacement à titre provisoire, sous réserve de ratification de son choix par 
l’Assemblée ou le Congrès qui suivent.

Le Bureau est responsable devant l'Assemblée et le Congrès.

Le Bureau est l’organe exécutif de « L'Alliance Européenne des Mouvement Nationaux ». Sauf disposition contraire de la 
loi ou des statuts, il prend ses décisions à la majorité simple des votes exprimés. Un membre du Bureau peut donner 
procuration à un autre membre nommément désigné de le représenter. En cas d’égalité, la voix du Président est 
prépondérante.

Les réunions du Bureau sont convoquées par le Président ou à la demande des deux-tiers des membres du Bureau ayant 
un droit de vote. Elles ont lieu aussi souvent que nécessaire pour la gestion de « L'Alliance Européenne des Mouvement 
Nationaux ».

Article 12

Nomination, composition et pouvoirs de l'Assemblée

Dans l'intervalle des Congrès, et sous réserve de prérogatives spécialement dévolues au Congrès aux termes de 
l'article 13 des présents statuts, l'Assemblée exerce les compétences dévolues par la loi à l'Assemblée générale. L'Assem
blée se réunit aussi souvent que nécessaire et au moins une fois par an.

Elle est convoquée au moins quinze jours avant sa tenue, par lettre ordinaire, courriel ou télécopie, adressée à ceux qui 
en sont membres. La convocation mentionne l'ordre du jour de la réunion.

L'Assemblée se compose des participants suivants :

Du Président de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux” ;

De deux représentants de chaque parti membre, chaque représentant est considéré comme un participant ;

Des membres du Bureau ;

Des Chefs de délégation nationale au Parlement européen ou de leurs représentants ;

D’un représentant de chaque parti observateur ;

De représentants des membres associés personnes physiques ou morales selon les modalités arrêtées par un règlement 
intérieur

Des personnes supplémentaires peuvent être invitées par l'Assemblée à participer aux travaux en tant que membres sans 
droit de vote.

L'Assemblée élit le Président et le ou les Trésoriers. Elle peut au besoin les révoquer.

6.4.2018 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 120/13



L'Assemblée est l’organe délibérant entre la tenue de deux Congrès. Sauf disposition contraire de la loi ou des statuts, 
elle prend ses décisions à la majorité simple des votes exprimés. Un membre de l'Assemblée peut donner procuration 
à un autre membre nommément désigné de le représenter. En cas d’égalité, la voix du Président est prépondérante.

Sur proposition du Président, l'Assemblée nomme le Secrétaire Général et le Secrétaire Général Adjoint.

L'Assemblée adopte le budget annuel, approuve et publie chaque année les recettes et dépenses de “L'Alliance Euro
péenne des Mouvements Nationaux” ainsi qu’une déclaration relative à son actif et à son passif, sur la base des proposi
tions du (des) Trésorier(s).

L'Assemblée fournit au Parlement européen une liste précisant des donateurs et de leurs dons, exception faite des dons 
n’excédant pas 500 EUR. Cette liste est préparée par le(s) Trésorier(s).

L'Assemblée peut constituer des groupes de travail, auxquels peuvent participer des non-membres pour avis, expertise 
ou conseil.

Article 13

Nomination, composition et pouvoirs du Congrès

Le Congrès de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux” se réunit au moins une fois par législature du Parle
ment européen.

Le Congrès constitue l’instance souveraine d’orientation de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux”. Il fait 
notamment fonction d'Assemblée Générale extraordinaire.

Le Congrès définit les grandes orientations politiques, et le programme politique de “L'Alliance Européenne des Mouve
ments Nationaux”

Le Congrès se compose :

— des membres de l'Assemblée ;

— des membres associés ;

— des parlementaire européens et nationaux des partis membres, associés et observateurs ;

— des élus régionaux des partis membres et observateurs ;

— d’autres délégués des partis membres et observateurs dans une proportion arrêtée par le règlement intérieur.

Le lieu, la date et l’ordre du jour des travaux du Congrès sont fixés par le Bureau ; chaque parti membre a le droit de 
proposer l’inscription de nouveaux points à l’ordre du jour.

Le Congrès, sauf disposition contraire de la loi ou des statuts, il prend ses décisions à la majorité simple des votes 
exprimés. Un membre du Congrès peut donner procuration à un autre membre nommément désigné de le représenter. 
En cas d’égalité, la voix du Président est prépondérante.

Le Président, le Secrétaire Général et le Trésorier de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux” font rapport de 
leurs activités au Congrès.

Article 14

Nomination et pouvoirs du Président

Le Président, élu par l'Assemblée ;

— Préside les réunions du Bureau, de l'Assemblée et du Congrès ;

— Représente “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux” à l'égard des tiers ;

— Transmet au Parlement européen et à la Cour des comptes, dans un délai de six mois à compter de la fin de l’exer
cice concerné, la certification annuelle établie par un audit externe et indépendant des comptes de “L'Alliance Euro
péenne des Mouvements Nationaux” ;
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— Soumet annuellement au Parlement européen la demande de financement de “L'Alliance Européenne des Mouve
ments Nationaux” en provenance du budget général de l’Union européenne ;

— Peut convier les Présidents des partis membres, associés et observateurs à se réunir pour toute question importante 
se posant à “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux”

Article 15

Nomination et pouvoirs du Secrétaire Général

Le Secrétaire général est élu par l'Assemblé sur proposition du Président

Le Secrétaire général, sous le contrôle du Président :

— Organise les réunions des différents organes de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux” ;

— Autorise toutes les dépenses en conformité avec la loi ;

— Demande chaque année un audit externe et indépendant des comptes de “L'Alliance Européenne des Mouvements 
Nationaux” ;

— Fournit tout document ou toute information jugée nécessaire par la Cour des comptes à l’accomplissement de sa 
mission de contrôle ;

— Dirige le secrétariat, dont il propose la composition et l’organisation au Bureau ;

— Fait rapport au Président, au Bureau, à l'Assemblée et au Congrès ;

— Met en œuvre les décisions prises par les organes de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux” ;

— Entretient les contacts avec les Secrétaires Généraux des partis membres et des partis associés.

Le Secrétaire Général est assisté par le Secrétaire Général Adjoint désigné par l'Assemblée sur proposition du Président.

Article 16

Règlement intérieur

L'Assemblée, sur proposition du Bureau, arrête le règlement intérieur qui fixe les modalités de fonctionnement non pré
cisées dans les statuts. À titre transitoire, le texte adopté par le bureau s'appliquera, s'il y a lieu, jusqu'à sa validation par 
la première Assemblée.

Article 17

Modifications des Statuts

Le Congrès, sur proposition du Bureau, décide toute modification des statuts à la majorité des 2/3 selon les modalités 
définies à l'article 13 précédent. Il peut également décider selon ces mêmes modalités la dissolution de l’association et 
toute mesure en découlant.

Article 17 bis

Définition

Identité et traditions européennes (ci-après “ITE”) est la fondation politique européenne officielle de l’Alliance Euro
péenne des Mouvements Nationaux.

ITE fonctionnera comme seul groupe de réflexion officiel de l’AEMN et servira, en particulier, de Structure européenne 
commune pour les fondations/groupes de réflexion nationale reconnus par les partis membres de l’AEMN.

ITE est constitué comme une entité légale à part, avec des comptes financiers distincts, agissant en conformité avec ses 
propres statuts et règlements intérieurs.
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IV. QUESTIONS FINANCIERES

Article 18

Le Trésorier

Le Trésorier, élu par l'Assemblée,

— Propose à l'Assemblée un projet de budget annuel, dont les recettes provenant du budget de l’Union ne peuvent 
excéder 85 % du total ;

— Soumet chaque année à l'Assemblée les recettes et dépenses de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux” 
ainsi qu’une déclaration relative à son actif et à son passif ;

— Tient à la disposition de l'Assemblée la liste des donateurs et les dons de chaque donateur

— Soumet à l'Assemblée les contributions annuelles des membres et des membres associés ;

— Rend compte à l'Assemblée, sur une base annuelle, des dépenses du Secrétariat et des organes de “L'Alliance 
Européenne des Mouvements Nationaux” ;

— Approuve les paiements effectués à partir des fonds de “L'Alliance Européenne des Mouvements Nationaux”.

Fait à Bruxelles, le 6 décembre 2017.

Le Président

NOM : KOVACS

Prénom : Bela

Signature :

Le Secrétaire Général

NOM : CIGNETTI

Prénom : Valerio

Signature :

Le Trésorier

NOM : JELINCIC

Prénom : Zmago

Signature :
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Annexe 1

Le logo de l’association “Alliance Européenne des Mouvements Nationaux”
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AUTORITATEA EUROPEANĂ PENTRU PROTECȚIA 
DATELOR

Rezumatul avizului Autorității Europene pentru Protecția Datelor referitor la propunerea de 
reformare a Regulamentului Bruxelles IIa

(Textul integral al prezentului aviz poate fi consultat în limbile engleză, franceză și germană pe site-ul AEPD 
www.edps.europa.eu)

(2018/C 120/07)

REZUMAT

Regulamentul Bruxelles IIa reprezintă piatra de temelie a cooperării judiciare în probleme de familie în 
Uniunea Europeană. Acesta stabilește reguli de jurisdicție uniforme pentru divorț, separare și anularea căsă
toriei, precum și pentru litigii privind răspunderea părintească în situații transfrontaliere. Obiectivul general 
al reformării Regulamentului Bruxelles IIa este înlăturarea obstacolelor rămase în calea liberei circulații 
a hotărârilor judecătorești în acord cu principiul recunoașterii reciproce și cu o mai bună protecție a intere
sului superior al copilului, prin simplificarea procedurilor și creșterea eficienței lor.

Noile reguli propuse urmăresc să promoveze o mai bună cooperare între autoritățile centrale, care fac 
schimb de informații între statele membre și în cadrul acestora, fără a presupune crearea vreunui sistem IT. 
AEPD nu a fost consultată de către Comisie cu privire la propunere. Având în vedere că preocupările legate 
de relația dintre reformarea propusă și dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal au 
fost exprimate în timpul discuțiilor din cadrul grupului de lucru al Consiliului pe probleme de drept civil, 
Consiliul a solicitat în mod oficial un aviz din partea AEPD. AEPD salută cererea de consultare primită din 
partea Consiliului.

Avizul se axează pe recomandări specifice de consolidare a legalității prelucrării, prevăzute la articolele 63 
și 64 din propunere. În plus, AEPD oferă recomandări de garanții adecvate și specifice pentru protecția 
drepturilor fundamentale și a intereselor subiecților datelor.

În temeiul articolului 6 alineatul (3) și al articolului 9 alineatul (2) litera (g) din Regulamentul general pri
vind protecția datelor și ținând cont de context, de scopul propunerii și de faptul printre subiecții datelor 
afectați de propunere se numără copii, AEPD recomandă includerea în regulament a unor clauze specifice 
legate de scopul prelucrării și de tipurile de date supuse prelucrării. În mod special, AEPD recomandă să se 
clarifice dacă cadrul de cooperare stabilit la capitolul V din propunere acoperă doar problemele legate de 
răspunderea părintească sau include și răpirea internațională a copiilor. Astfel, deoarece capitolul V pare să 
includă ambele domenii de cooperare și pentru a oferi mai multă securitate juridică și pentru a satisface 
cerințele principiului limitării la scop, AEPD consideră că articolul 63 alineatul (3) ar putea fi modificat 
astfel încât să restrângă obiectivele la „cooperare în cazuri specifice legate de răspunderea părintească și de răpirea 
internațională a copiilor”. În plus, AEPD ar saluta o trimitere explicită în Regulament la principiul calității 
datelor și al minimizării.

În contextul propunerii actuale, AEPD este mulțumită de faptul că articolul 63 alineatul (4) prevede 
obligația, ca principiu, de a notifica subiectul datelor cu privire la transmiterea informațiilor. Această 
obligație poate fi amânată, ca excepție, până la îndeplinirea cererii. Această limitare, care urmărește să asi
gure un echilibru corect între drepturile subiecților datelor de a fi informați cu privire la transmitere și 
interesele statelor membre de a face schimb de informații, în esență nu pare să ridice probleme fundamen
tale din punctul de vedere al principiului general al legalității, al echității și al transparenței. Totuși, AEPD 
consideră că trimiterea la „legislația națională din statul membru solicitat” poate crea confuzii deoarece pare să 
permită introducerea de restricții naționale în obligația de informare. AEPD recomandă să se precizeze că 
trimiterea la legislația națională din statul membru solicitat potrivit articolului 63 alineatul (4) nu permite 
introducerea la nivel național a altor limitări privind dreptul la informare, astfel încât măsura specifică prin 
care se urmărește asigurarea echității prelucrării consfințite în această prevedere să fie aplicată uniform în 
întreaga Uniune.

În plus, AEPD recomandă stabilirea prin regulament, ca principiu, a dreptului de acces al subiecților date
lor la informațiile transmise autorității solicitante dintr-un stat membru. De asemenea, AEPD recomandă, 
în măsura în care restricțiile privind dreptul de acces și de rectificare sunt considerate necesare în contextul 
particular al propunerii, adăugând o prevedere clară și specifică în propunere care stipulează „sfera res
tricțiilor”, în conformitate cu articolul 23 alineatul (2) litera (c) din Regulamentul general privind protecția 
datelor.
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1. INTRODUCERE ȘI CONTEXT

1. La data de 30 iunie 2016, Comisia a transmis Consiliului o propunere de regulament al Consiliului privind juris
dicția, recunoașterea și punerea în aplicare a hotărârilor în probleme matrimoniale și în probleme de răspundere 
părintească, precum și privind răpirea internațională a copiilor (reformare). Propunerea este o reformare 
a Regulamentului (CE) nr. 2201/2003 din 27 noiembrie 2003 al Consiliului, de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 1347/2000 (așa-numitul Regulament Bruxelles IIa, denumită în continuare „Propunerea”).

2. Regulamentul Bruxelles IIa reprezintă piatra de temelie a cooperării judiciare în probleme de familie în Uniunea 
Europeană. Acesta stabilește reguli de jurisdicție uniforme pentru divorț, separare și anularea căsătoriei, precum și 
pentru litigii privind răspunderea părintească în situații transfrontaliere. Acesta facilitează libera circulație a hotărâri
lor, a instrumentelor autentice și a acordurilor din cadrul Uniunii, stipulând prevederi privind recunoașterea și 
punerea în aplicare a acestora în alte state membre. Se aplică începând cu data de 1 martie 2005 în toate statele 
membre (1), mai puțin în Danemarca (2).

3. Comisia a evaluat funcționarea regulamentului în practică și a considerat necesar să modifice instrumentul în rapor
tul său de punere în aplicare adoptat în luna aprilie 2014 (3). Evaluarea a arătat că între cele două domenii majore 
acoperite de regulament, problemele matrimoniale și cele de răspundere părintească, cel din urmă a fost identificat 
drept la originea unor probleme acute. În plus, Curtea Europeană de Justiție (CJUE) a pronunțat până în prezent 24 
de hotărâri privind interpretarea regulamentului, ce au fost luate în considerare.

4. Obiectivul general al propunerii este de a dezvolta și mai mult zona europeană a justiției și a drepturilor fundamen
tale pe baza încrederii reciproce și prin înlăturarea obstacolelor rămase în calea liberei circulații a hotărârilor jude
cătorești în acord cu principiul recunoașterii reciproce și de a asigura o mai bună protecție a interesului superior al 
copilului prin simplificarea procedurilor și creșterea eficienței lor.

5. În mod special, propunerea abolește procedura exequatur (4) pentru toate hotărârile acoperite de sfera de aplicare 
a regulamentului, introducând, în schimb, recunoașterea automată a tuturor hotărârilor din alte state membre UE. 
De asemenea, propunerea clarifică și o serie de probleme legate de răpirea transfrontalieră a copiilor, cu scopul de 
a îmbunătăți eficiența înapoierii unui copil răpit.

6. Noile reguli urmăresc să promoveze o mai bună cooperare între autoritățile centrale, care fac schimb de informații 
între statele membre și în cadrul acestora, fără a presupune crearea vreunui sistem IT. Cu toate acestea, grupul de 
lucru al Consiliului pe probleme de drept civil a ridicat probleme în timpul discuțiilor despre relația dintre reforma
rea propusă și dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal.

7. La data de 11 ianuarie 2018, Consiliul a transmis către AEPD o cerere oficială de aviz, în special cu privire la 
articolul 63 alineatul (3) și la articolul 63 alineatul (4) din Propunere, referitoare la regulile ce stabilesc modul în 
care informațiile colectate de către autoritățile centrale ce au de-a face cu cazuri transfrontaliere pot fi utilizate mai 
departe și modul în care trebuie efectuată notificarea subiecților datelor.

8. AEPD salută faptul că a fost consultată de Consiliu. Obiectivul prezentului aviz este să ofere recomandări specifice 
de consolidare a legalității prelucrării, prevăzute la articolele 63 și 64 din propunere (secțiunea 2). În plus, AEPD 
oferă recomandări de garanții adecvate și specifice pentru protecția drepturilor fundamentale și a intereselor 
subiecților datelor (secțiunea 3).

4. CONCLUZIE

Legalitatea prelucrării

38. Ca recomandare principală și pentru a consolida legalitatea prelucrării propuse (potrivit articolului 6 alineatul (3) și 
articolului 9 alineatul (2) litera (g) din Regulamentul general privind protecția datelor) și ținând cont de contextul și 
obiectivul propunerii, AEPD recomandă clarificarea sferei de aplicare și obiectivului/obiectivelor cooperării stabilite 
la capitolul V din propunere:

— AEPD recomandă să se clarifice dacă cadrul de cooperare stabilit la capitolul V din propunere acoperă numai 
problemele legate de răspunderea părintească sau include și răpirea internațională a copiilor. Deoarece 
capitolul V include ambele domenii de cooperare și pentru a oferi mai multă securitate juridică și pentru 
a satisface cerințele principiului limitării scopului, AEPD consideră că articolul 63 alineatul (3) trebuie modificat 
astfel încât să restrângă obiectivele la „cooperare în cazuri specifice legate de răspunderea părintească și de răpirea 
internațională a copiilor”, excluzând astfel „problemele matrimoniale” care reprezintă celălalt domeniu major acoperit 
de regulament. Definițiile pentru „autoritate competentă” etc. trebuie adaptate în consecință.

(1) În cazul statelor membre care au aderat la Uniune după această dată, regulamentul se aplică de la data aderării.
(2) Danemarca nu participă la regulament și, prin urmare, nu are obligații în temeiul acestuia și nu face obiectul aplicării acestuia.
(3) COM(2014) 225 final.
(4) O procedură prin care o hotărâre străină trebuie recunoscută oficial de statul membru de executare.
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39. Ca recomandare suplimentară pentru consolidarea legalității prelucrării:

— AEPD ar saluta o trimitere explicită la principiul calității datelor și al minimizării datelor potrivit articolului 64 
alineatul (1) din regulament.

Măsuri adecvate și specifice pentru protecția drepturilor fundamentale și a intereselor subiecților datelor

40. Ca recomandare principală:

— AEPD recomandă precizarea faptului că trimiterea la legislația națională din statul membru solicitat potrivit 
articolului 63 alineatul (4) nu permite introducerea la nivel național a altor limitări în dreptul la informare, 
astfel încât măsura specifică prin care se urmărește asigurarea echității prelucrării consfințite în această preve
dere să fie aplicată uniform în întreaga Uniune.

41. Ca recomandare suplimentară, AEPD sugerează completarea Propunerii cu măsuri specifice pentru protecția dreptu
lui de acces și rectificare a subiecților datelor:

— AEPD recomandă stabilirea prin regulament, ca principiu, a dreptului de acces al subiecților datelor la 
informațiile transmise autorității solicitante dintr-un stat membru. De asemenea, AEPD recomandă, în măsura în 
care restricțiile privind dreptul de acces și de rectificare sunt considerate necesare în contextul particular al pro
punerii, adăugarea unei prevederi clare și specifice în propunere care să stipuleze „sfera restricțiilor”, potrivit 
articolului 23 alineatul (2) litera (c) din Regulamentul general privind protecția datelor.

Bruxelles, 15 februarie 2018.

Giovanni BUTTARELLI

Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor
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INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE

Informații comunicate de statele membre cu privire la încetarea activităților de pescuit

(2018/C 120/08)

În conformitate cu articolul 35 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 20 noiembrie 2009 
de stabilire a unui sistem de control al Uniunii pentru asigurarea respectării normelor politicii comune în domeniul 
pescuitului (1), s-a luat o decizie de încetare a activităților de pescuit menționate în tabelul următor:

Data și ora încetării activităților 1.1.2018

Durată 1.1.2018-31.12.2018

Stat membru Spania

Stoc sau grup de stocuri BUM/ATLANT

Specie Marlin albastru (Makaira nigricans)

Zonă Oceanul Atlantic

Tip (tipuri) de nave de pescuit —

Număr de referință 01/TQ120

(1) JO L 343, 22.12.2009, p. 1.
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V

(Anunțuri)

PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENȚEI

COMISIA EUROPEANĂ

Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8770 – Prysmian/General Cable)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 120/09)

1. La data de 28 martie 2018, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse, prin care întreprinderea Prysmian S.p.A. 
(„Prysmian”, Italia) dobândește controlul asupra întreprinderii General Cable Corporation („General Cable”, SUA) prin 
achiziționare de acțiuni.

2. Atât Prysmian, cât și General Cable desfășoară activități de producție și comercializare de cabluri și sisteme de 
cablaj, în principal în sectorul cablurilor pentru transportul energiei și pentru telecomunicații.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință:

M.8770 – Prysmian/General Cable

Observațiile pot fi trimise Comisiei prin e-mail, prin fax sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact de mai 
jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax: +32 22964301

Adresă poștală:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
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Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8859 – Viohalco/Koramic/JV)

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 120/10)

1. La data de 28 martie 2018, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse.

Notificarea vizează următoarele întreprinderi:

— ElvalHalcor SA (Grecia), controlată de Viohalco SA (Belgia);

— NedZink BV (Țările de Jos), controlată în prezent de Koramic Holding NV (Belgia).

ElvalHalcor SA și Koramic Holding NV dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) și al articolului 3 
alineatul (4) din Regulamentul privind concentrările economice, controlul în comun asupra întreprinderii NedZink BV.

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii Viohalco SA: fabricarea și vânzarea de produse, inclusiv din cupru, aluminiu și oțel pentru 
sectorul construcțiilor, în special elemente din cupru pentru acoperișuri și sistemele pluviale; elemente din aluminiu 
pentru acoperișuri și fațade și panouri din oțel de tip sandwich pentru sisteme pluviale;

— în cazul întreprinderii Koramic Holding NV: investiții în societăți industriale și comerciale, activități în domeniile 
investițiilor și dezvoltării imobiliare, fondurilor de investiții în societăți necotate și trezoreriei, în special, fabricarea 
de produse din zinc laminate pentru acoperișuri și sisteme pluviale; activitățile de fabricare a produselor din zinc 
sunt efectuate, în principal, prin intermediul Nedzink BV.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

În conformitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii pre
văzute în comunicare.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință:

M.8859 – Viohalco/Koramic/JV

Observațiile pot fi trimise Comisiei prin e-mail, prin fax sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact de mai jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax: +32 22964301

Adresă poștală:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5.
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RECTIFICĂRI

Rectificare la Sărbători legale în 2008

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 8 din 11 ianuarie 2018)

(2018/C 120/11)

La pagina 14, în tabel, în rubrica „Nederland”:

în loc de: „1.1, 1.4, 2.4, 27.4, 10.5, 20.5, 21.5, 25.12, 26.12”,

se citește: „1.1, 30.3, 1.4, 2.4, 27.4, 10.5, 11.5, 20.5, 21.5, 24.12, 25.12, 26.12, 31.12”.
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